
TIKKA T1X 1913 IMPROVED SCOPE RAIL - TIKKA T1X IMPROVED
RAIL, 15 MOA

An Enhanced Optics Rail for Your Tikka Rifle

You might not think that an optics rail for the Tikka T1X needs much
improvement, but the little elements matter, and Area 419 offers its enhanced
1913 Improved Scope Rail to owners of the Tikka T1X as a must-have platform
improvement. Each Area 419 Tikka T1X 1913 Improved Scope Rail is
machined from 7075 aluminum using the company's 4-axis HAAS VMX. All of
the sharp edges have been cleaned, corners radiused and any potential
snagging spots on the rail have been removed, giving the entire unit a clean,
sleek look. The Improved Scope Rail ships with the stainless recoil pin for
receivers that have an available mounting hole, but the rail will still fit on rifle
receivers that do not have a mounting hole. Each optics rail is mounted using
T10 Torx screws, and the rail can be had with 15- or 30-MOA of elevation built
into it.

Attributes

Name: TIKKA T1X IMPROVED RAIL, 15 MOA
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100036444
Mfr. No.: 419-ISR-TK1X-15
Color: Black
Elevation: 15 MOA
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T1X
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.066kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 203mm
UPC: 850002933161

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TIKKA T1X 1913
Improved Scope Rail
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail von AREA 419. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen
können. Bitte lesen Sie alle Hinweise sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Gewehren.
Achten Sie darauf, dass die Montageschrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Bei der Installation der Schiene sollten Sie Schutzhandschuhe tragen, um Verletzungen durch scharfe
Kanten zu vermeiden.
Halten Sie die Schiene und das Gewehr während der Montage stabil, um ein Verrutschen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr in einem stabilen Zustand ist und sicher auf einer ebenen1.
Fläche liegt.
Entfernen Sie die vorhandene Schiene, falls vorhanden.2.
Platzieren Sie die TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail auf dem Empfänger.3.
Verwenden Sie die mitgelieferten T10 TorxSchrauben, um die Schiene sicher zu befestigen.4.
Überprüfen Sie, ob die Schiene richtig ausgerichtet und fest sitzt.5.

Verwendung:

Montieren Sie das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.1.
Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen sicher sind, bevor Sie das Gewehr verwenden.2.
Überprüfen Sie regelmäßig die Schiene und die Montageschrauben auf festen Sitz.3.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail by Area 419. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new optics rail. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the rail for any signs of wear or damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not modify the product in any way that could compromise its safety.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the rail is securely mounted to the rifle before use.
Use only the specified T10 Torx screws for installation.
Verify that the mounting hole is compatible with the rail before installation.
Avoid overtightening screws, which may damage the rail or rifle.
Use the rail only with compatible optics to prevent accidents or injury.
Do not exceed the recommended elevation adjustments (15 MOA or 30 MOA).
Always wear appropriate eye protection when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation1.

Gather necessary tools, including a T10 Torx screwdriver.
Ensure the rifle is unloaded and in a safe, stable position.

Mounting the Rail2.

Align the TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail with the mounting holes on the rifle receiver.
Insert the T10 Torx screws into the mounting holes.
Tighten the screws evenly to secure the rail without overtightening.

Attaching Optics3.

Follow the manufacturer's instructions for attaching your chosen optics to the rail.
Ensure that the optics are securely fastened and properly aligned.

Final Inspection4.

Doublecheck that all screws are tightened and that the rail is securely attached.
Inspect the overall setup for any potential hazards or loose components.



Usage Guidelines

When using the rifle, always follow standard firearm safety practices.
Regularly check the rail and optics for stability and alignment during use.
Make adjustments to optics elevation as needed, but stay within the recommended limits.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance. Always ensure that you have the latest
safety information and updates related to your product.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your TIKKA T1X 1913 Improved
Scope Rail. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el riel de óptica mejorado 1913 para el Tikka T1X de AREA 419. Este producto ha sido
diseñado para mejorar la experiencia de tiro y garantizar un montaje seguro y efectivo. Sin embargo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para evitar riesgos y asegurar un funcionamiento
óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el riel de óptica esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
Verifica que todos los componentes estén en buen estado y sin daños visibles.
Mantén el riel y el área de trabajo limpios y libres de obstrucciones.
Nunca uses el riel de óptica si notas cualquier irregularidad o daño.
Mantén el riel fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el uso de herramientas inadecuadas durante la instalación.
Usa siempre tornillos Torx T10 recomendados para el montaje.
No excedas el peso máximo recomendado para el riel de óptica.
Asegúrate de que el riel esté bien ajustado y no se mueva durante el uso.
No intentes modificar el riel de óptica, ya que esto puede comprometer su seguridad y funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Elige un área limpia y bien iluminada para realizar la instalación.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador Torx T10.

Instalación del Riel de Óptica2.

Retira cualquier riel anterior o accesorios del receptor del rifle.
Coloca el riel de óptica en el receptor, asegurándote de que los agujeros de montaje estén
alineados.
Utiliza los tornillos Torx T10 para fijar el riel de óptica al receptor. Asegúrate de apretar los tornillos
de manera uniforme.
Verifica que el riel esté firmemente sujeto y no presente movimientos.

Uso del Riel de Óptica3.

Una vez instalado, asegúrate de que el riel esté limpio y libre de obstrucciones antes de montar la
óptica.
Ajusta la óptica según tus preferencias y verifica que esté bien sujeta al riel.

Mantenimiento4.

Revisa periódicamente el estado del riel de óptica y los tornillos para asegurarte de que estén en
buen estado.
Limpia el riel con un paño suave y seco para evitar la acumulación de suciedad.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el riel de óptica, asegúrate de seguir las normativas locales sobre residuos y
reciclaje.
No arrojes el riel en la basura común. Infórmate sobre los puntos de recolección de materiales metálicos
en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, contacta a un representante autorizado de
AREA 419. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para recibir asistencia
adecuada.

Gracias por seguir estas instrucciones. Tu seguridad y la de los demás son nuestra prioridad. Disfruta de tu
experiencia de tiro con el riel de óptica mejorado 1913 para el Tikka T1X.



Guide de Sécurité pour le Rail d'Optique TIKKA
T1X 1913
Introduction
Merci d'avoir choisi le rail d'optique amélioré TIKKA T1X 1913 d'Area 419. Ce produit a été conçu pour améliorer
ta plateforme de tir. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation optimale
et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du rail d'optique pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou de groupes vulnérables.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le rail.
Évite d'utiliser le rail dans des conditions extrêmes (températures excessives, humidité, etc.).
Assuretoi que toutes les vis sont correctement serrées avant chaque utilisation.
Ne modifie pas le rail d'optique, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx T10.

Installation :2.

Positionne le rail d'optique sur le récepteur du Tikka T1X.
Si le récepteur a un trou de montage, utilise la goupille de recul en acier inoxydable fournie.
Fixe le rail à l'aide des vis Torx T10. Assuretoi qu'elles sont bien serrées.
Si ton récepteur ne dispose pas de trou de montage, assuretoi que le rail est bien ajusté avant de
procéder à l'utilisation.

Utilisation :3.

Une fois installé, vérifie que le rail est stable et sécurisé.
Utilise des optiques compatibles avec le rail d'optique pour assurer une performance optimale.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans la nature. Recycle les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, consulte le point de contact de l'UE approprié.
Assuretoi d'avoir les informations nécessaires à portée de main pour obtenir de l'aide rapidement.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton rail d'optique TIKKA T1X 1913 en toute



sécurité. N'hésite pas à consulter ce guide régulièrement et à rester informé des mises à jour de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TIKKA T1X
1913 Improved Scope Rail
Introduzione
Grazie per aver scelto il TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail di Area 419. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro e garantire prestazioni ottimali. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il rail per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo viti Torx T10 per il montaggio del rail.
Assicurati che il rail sia installato correttamente e in modo sicuro prima dell'uso.
Non forzare il montaggio del rail su ricevitori non compatibili.
Non utilizzare il rail in condizioni atmosferiche estreme senza precauzioni adeguate.
Evita di sovraccaricare il rail con accessori che superano il peso consigliato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutte le viti Torx T10 necessarie.1.
Posizionamento: Posiziona il rail sul ricevitore del Tikka T1X, allineando i fori di montaggio.2.
Fissaggio: Utilizza le viti Torx T10 per fissare il rail al ricevitore. Assicurati che siano ben serrate, ma3.
evita di forzare.
Controllo Finale: Controlla che il rail sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.4.

Utilizzo

Utilizza il rail solo con ottiche compatibili.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione delle ottiche sul rail.
Effettua controlli regolari per garantire che il rail e le ottiche siano in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative
locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Se possibile, ricicla il materiale in alluminio.
Consulta le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta per materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o a consultare il sito web ufficiale di Area 419 per ulteriori informazioni e supporto.



Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente del TIKKA T1X 1913
Improved Scope Rail. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo prodotto!



Brukerveiledning for TIKKA T1X 1913 IMPROVED
SCOPE RAIL
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail fra Area 419. Denne skinnen er designet for å
forbedre plattformen for din Tikka T1Xrifle, og gir en sikker og pålitelig måte å montere optikk på. Det er viktig å
følge sikkerhetsveiledningene i denne manualen for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller mangler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer rifler og tilbehør.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at skinnen er riktig festet før bruk.
Unngå å bruke skinnen hvis den er skadet eller har tegn på slitasje.
Bruk kun T10 Torx skruer som følger med produktet for installasjon.
Ikke forsøk å modifisere eller tilpasse skinnen på egen hånd.
Sørg for at alle skarpe kanter er forsvarlig håndtert for å unngå kuttskader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy, inkludert T10 Torx skrutrekker.
Sørg for at området er rent og fritt for hindringer.

Montering av skinnen:2.

Plasser skinnen på mottakeren av Tikka T1X.
Sørg for at monteringshullene er justert.
Fest skinnen med T10 Torx skruene, stram dem jevnt for å sikre en sikker montering.

Kontroll:3.

Etter montering, kontroller at skinnen sitter fast og ikke beveger seg.
Test at optikken kan festes riktig og er stabil.

Bruk:4.

Når du bruker riflen, vær oppmerksom på at skinnen er designet for å gi en stabil plattform for
optikk.
Unngå å påføre unødvendig belastning på skinnen under bruk.

Avfallshåndtering
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med emballasje eller gamle deler.



Metallavfall bør resirkuleres der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice. Sørg for å ha produktets serienummer tilgjengelig for raskere assistanse.

Takk for at du valgte TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail. Vi håper at dette produktet gir deg en forbedret
opplevelse med din rifle.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania szyny
optycznej TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyny optycznej TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail od firmy Area 419. Naszym celem
jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji potrzebnych do
prawidłowego montażu i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i innych osób, które mogą nie być w stanie
bezpiecznie go używać.
Regularnie sprawdzaj stan szyny optycznej oraz jej mocowanie do broni, aby zapewnić bezpieczeństwo
użytkowania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj
się z odpowiednim serwisem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj szyny optycznej w połączeniu z odpowiednim sprzętem, który jest zgodny z jej
specyfikacją.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas montażu, aby nie uszkodzić elementów mocujących.
Upewnij się, że wszystkie śruby i elementy montażowe są dobrze dokręcone przed użyciem.
Nie używaj szyny optycznej w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej integralność, takich
jak skrajne temperatury lub wilgotność.

Instrukcje montażu i użytkowania

Przygotowanie do montażu1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śruby T10 Torx.
Sprawdź, czy miejsce montażu na broni jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż szyny2.

Umieść szynę optyczną na wyznaczonym miejscu montażowym na broni.
Użyj śrub T10 Torx do przymocowania szyny do odbiornika.
Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić stabilne mocowanie.

Użycie szyny3.

Po zamontowaniu szyny, przetestuj jej stabilność, wykonując kilka próbnych strzałów.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo ustawiony i działa zgodnie z oczekiwaniami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy szyna optyczna nie jest już potrzebna, utylizuj ją zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów metalowych.
Upewnij się, że wszelkie elementy montażowe są również odpowiednio usunięte.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym
przedstawicielem lub serwisem technicznym.
Aby zgłosić niebezpieczne produkty lub wypadki, skontaktuj się z odpowiednimi władzami.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania szyny optycznej
TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail.



TIKKA T1X 1913 IMPROVED SCOPE RAIL
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit TIKKA T1X 1913 IMPROVED SCOPE RAIL tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sinulla on epäilyksiä sen turvallisuudesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja T10 Torx ruuveja tuotteen kiinnittämiseen.
Varmista, että kaikki asennusreiät ovat oikein kohdistettuja, ennen kuin kiristät ruuveja.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta, sillä tämä voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Varmista, että tuote on tiukasti kiinnitetty ennen ampumista tai muuta käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien T10 Torx avain.
Poista kaikki mahdolliset esteet tai lika asennuspaikasta.
Aseta Improved Scope Rail tarkasti kiväärin vastaanottimen päälle.
Kiinnitä tuote T10 Torx ruuveilla ja varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että tuote on oikein asennettu ja että se ei liiku.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain kiväärin kanssa, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja kiinnitykset ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai kulumaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden sekaan.
Ota huomioon mahdolliset kierrätysmahdollisuudet, erityisesti metalliosille.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa TIKKA T1X 1913 IMPROVED SCOPE RAIL tuotteen turvallisen ja



tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för TIKKA T1X 1913
Improved Scope Rail
Introduktion
Tack för att du har valt TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail från Area 419. Denna produkt är designad för att
förbättra din skjutplattform och säkerställa en bättre upplevelse vid användning av din Tikka T1X. För att
säkerställa säker användning och maximera produktens livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker och torr plats, oåtkomlig för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan installation, kontrollera att alla delar är intakta och fria från skador.
Använd alltid rätt verktyg för installation, inklusive T10 Torxskruvar.
Se till att skenan är korrekt monterad och säker innan användning.
Använd inte produkten om du upptäcker några defekter.
Följ alltid lokala lagar och förordningar när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och delar.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Installation:2.

Ta bort eventuell befintlig skena från ditt Tikka T1Xvapen.
Rengör området där den nya skenan ska monteras.
Placera den nya TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail på mottagaren.
Använd T10 Torxskruvar för att fästa skenan. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att skenan sitter stadigt och att det inte finns några rörelser.

Användning:3.

När skenan är installerad, montera ditt sikte enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera siktesinställningarna innan du använder vapnet.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.

Avfallsanvisningar
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail, vänligen
kontakta tillverkaren eller din återförsäljare för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din TIKKA T1X 1913
Improved Scope Rail. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod na bezpečné používání optické lišty TIKKA
T1X 1913 Improved Scope Rail od Area 419
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili optickou lištu TIKKA T1X 1913 Improved Scope Rail od Area 419. Tento produkt
byl navržen tak, aby zlepšil vaši střeleckou zkušenost s puškou Tikka T1X. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální využití produktu, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a optických zařízení.
Před použitím produktu si důkladně prostudujte návod k obsluze vaší pušky.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho používáním.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo pokud se na něm nacházejí jakékoli neobvyklé znaky.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je puška vybitá a bezpečně uložená.
Při montáži lišty používejte pouze doporučené šrouby T10 Torx.
Dbejte na to, aby byly všechny hrany a rohy lišty hladké a bez ostrých částí.
Při manipulaci s lištou a puškou noste ochranné brýle a rukavice, pokud je to možné.
Vyhněte se kontaktu s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k poškození materiálu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pušky:1.

Ujistěte se, že je puška vybitá.
Odstraňte všechny příslušenství, která by mohla bránit instalaci lišty.

Instalace lišty:2.

Umístěte lištu na montážní otvor na pušce.
Pomocí šroubů T10 Torx připevněte lištu k pušce.
Zkontrolujte, zda je lišta pevně a bezpečně připevněna.

Použití:3.

Po instalaci si ověřte, že je lišta správně umístěna a že optika je správně nasazena.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vše v pořádku a zda nedošlo k uvolnění lišty.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je lišta poškozena, zlikvidujte ji v souladu s pravidly pro nebezpečný odpad.
Zvažte možnost vrátit produkt výrobci nebo prodejci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu a jeho použití.



Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání našeho produktu.
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